Interrogative Words in Spanish

In Spanish, all interrogative words have accent marks to identify them as interrogative words and to distinguish them from words which are spelled the same but have different meanings. For example:

¿qué? (what?)

que (that, than)

¿por qué? (why?)
porque (because)

¿cómo? (how?)
como (as, like)
The Spanish interrogative words and expressions are as follows:

¿Cómo? - How?/What?

¿Cuál? - Which?/Which one?/What? (singular)

¿Cuáles? - Which?/Which ones?/What? (plural)

¿Cuánto? - How much? (adverb/m.)

¿Cuánta? - How much? (f.)

¿Cuántos? - How many? (m.)

¿Cuántas? - How many? (f.)

¿Cuándo? - When?

¿Dónde? - Where?

¿De dónde? - From where?

¿Adónde? - To where?

¿Qué? - What?/Which?

¿A qué...? - To what/which?

¿Con qué...? - With what/which...?
¿De qué? - Of what?/From what?/About what?
¿Para qué? - For what?/For what purpose?

¡Qué...! - How...!

¿Quién? - Who? (singular)

¿Quiénes? - Who? (plural)

¿A quién/quiénes? - To whom?

¿Con quién/quiénes? - With whom?

¿De quién/quiénes? - Of whom?/From whom?/Whose?
¿Para quién/quiénes? - For whom?
¿Cómo? usually means How? but can also mean What?. For example:

¿Cómo estás? - How are you?

¿Cómo es él? - What is he like?
¿Cuál? literally means Which? but can often translate as What?. For example:

¿Cuál quieres? - Which one do you want?

¿Cuál es tu apellido? - What is your last name?

¿Cuánto? means How much? when used as an adverb. For example:

¿Cuánto cuestan las manzanas? - How much do the apples cost?
¿Cuánto? also means How much? when referring to a masculine noun. For example:

¿Cuánto dinero necesitas? - How much money do you need?

¿Cuánta? means How much? when referring to a feminine noun. For example:

¿Cuánta guerra puedes aguantar? - How much war can you endure?

¿Cuántos? means How many? when referring to a masculine noun. For example:

¿Cuántos libros tienes? - How many books do you have?

¿Cuántas? means How many? when referring to a feminine noun. For example:

¿Cuántas monedas tienes? - How many coins do you have?

¿Cuándo? means When? and can also be used without an accent mark in a non-interrogative fashion. For example:

¿Cuándo vienes? - When are you coming? (used interrogatively)

Llámame cuando puedas. - Call me when you can. (used non-interrogatively)

¿Dónde? means Where?. for example:  ¿Dónde está Miguel? (Where is Miguel?)
¿De dónde? means From where? For example: ¿De dónde eres? (Where are you from?)

¿Adónde? means To where? and is only used with the verb ir (to go) and other verbs of motion. For example: ¿Adónde vas? - Where are you going (to)?

¿Qué usually means What? but can also mean Which?. For example:

¿Qué te pasa? - What's wrong?

¿Qué mochila es tuya? - Which bookbag is yours?

¡Qué! can how also translate as How! when used in exclamations. For example:

¡Qué bonito! - How pretty!

¿Por qué? means Why? and is not to be confused with porque which means because. For example:

¿Por qué no vienes al baile? - Why aren't you coming to the dance?

No vengo porque tengo que trabajar. - I'm not coming because I have to work.

¿Quién? means Who?. For example: ¿Quién es ella? - Who is she?

¿De quién? means Whose?. For example:

¿De quién es este libro? - Whose book is this? 
Changing Adjectives into Adverbs in Spanish

In English, we normally change adjectives into adverbs by adding the suffix -ly.

For example:

normal (adjective) + -ly = normally (adverb)

In Spanish, the same thing is done using the suffix -mente. Here are the rules:

1. If the adjective ends in -o in the masculine singular form, you must first change it to the feminine singular form that ends with -a before adding -mente. For example:

    
serio (serious)→seria + -mente = seriamente (seriously)
2. If the adjective does not end in -o in the masculine singular form, you will simple add  -mente. For example:

normal + -mente = normalmente (normally)

3. If the adjective has an accent mark, it will keep that accent mark when it changes to an adverb. For example:

rápido→rápidamente (quickly/rapidly)

fácil→fácilmente (easily)
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